
7 7
Anuario Brigantino 2002, nº 25

MANDEO, MENDO, MIODELO

MANDEO, MENDO, MIODELO
JUAN J. MORALEJO*

Para LUÍS MONTEAGUDO, un hombre
bueno y sabio al que conozco

desde la primera memoria de mi vida,
digamos que desde 1945 o 1946.

1

Sumario
Mandeo puede aludir a un área rica en ganado equino (o, tal vez, de otras especies). Mendo es el
sustituto medieval de un antiguo Minuetis, ‘el pequeño o menor’ por oposición a su principal, el
Mandeo, y Miodelo puede ser un *minuetellum, un diminutivo que califica al más pequeño del
conjunto.

Abstract
The hydronymic term Mandeo could mean a region rich in mules, horses, donkeys (or, perhaps,
other species). The river name Mendo is the mediaeval substitute for the ancient name Minuetis,
‘the little or small one’, as opposed to the main river, Mandeo, and Miodelo could be *minuetellum,
that is, the diminutive form of Minuetis, to refer to ‘the smallest one’ of the set.

* Juan J. Moralejo es catedrático de Filología Griega en la Facultad de Filología de la
Universidad de Santiago de Compostela.
1 Estas notas son parte del Proyecto de Investigación Hidronimia prerromana de Gallaecia,
subvencionado por la Xunta de Galicia (PI PGID T99PXI20402A) y que estoy llevando a cabo en el
Departamento de Latín y Griego, Universidad de Santiago, con la colaboración de la Prof. Dra. M. José
García Blanco.
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